
	Studij: 
	Preddiplomski studij grčkog jezika i književnosti
	Godina studija: 
	III

	Šifra predmeta:
	Naziv predmeta:
	ECTS
	Semestar

	
	Grčka lektira II
	4
	zimski

	Akademska godina:
	2015/16.
	Jezik izvođenja:
	hrvatski
	Razina ishoda učenja:
	6

	Status predmeta 
	obvezni

	Preduvjet upisa: 
	Položeni kolegiji Grčki jezik I-IV ili odgovarajuće znanje grčkoga.

	Nositelj:
	Izv. prof. dr. sc. Milenko Lončar

	Izvoditelji:
	Izv. prof. dr. sc.  Milenko Lončar

	Organizacija nastave:
	Predavanja
	Seminari 
	Vježbe

	
	-
	-
	30

	Praćenje uspješnosti  izvedbe nastave
	Studentske ankete i analiza rezultata

	Osiguranje kvalitete izvedbe nastave
	Prema Pravilniku o sustavu osiguranja kvalitete Sveučilišta u Zadru

Izvješće o izvedenoj nastavi



	Cilj predmeta:
	Čitanjem i prevođenjem odlomaka iz tragedija, Homerovih epova, lirskih pjesnika i Tukidida upoznavati reprezentativna djela grčke književnosti na izvornom jeziku te utvrđivati znanje grčkoga jezika.

	Opis predmeta 

po cjelinama: 
	Cjelina:

	
	I. tragedija

	
	II. Homer

	
	III. Alkej i Sapfa

	
	IV. Tukidid 


	Izvođenje sadržaja predmeta po tjednima

	Tjedan
	Cjelina

Predmeta
	                                           Predavanja / Seminari / Vježbe

	
	
	Tema
	Sati

	1-2
	I
	Sofoklo, Trahinjanke
	4

	3-4
	I
	Euripid, Ifigenija u Aulidi
	4

	5-7
	II
	Homer, Ilijada
	6

	8-9
	III
	Alkej 
	4

	10-11
	III
	Sapfa
	4

	12-15
	IV
	Tukidid
	8


	Literatura
	Obvezna:
	Gramatika:

· Dukat, Zdeslav (2003): Gramatika grčkog jezika, ŠK, Zagreb

Rječnik:

· Senc, Stjepan (1910): Grčko-hrvatski rječnik, Zagreb (više pretisaka)

Tekstovi:

· Odabrana djela preuzeti s CD ROM-a Mousaios ili Perseusa; studenti će primjerke dobivati unaprijed na nastavi

Ostalo: 

· Lesky, A. (2001): Povijest grčke književnosti (prev. Dukat, Z. ), Golden Marketing, Zagreb

· Majnarić, N. (1948): Grčka metrika, JAZU, Zagreb.



	
	Dopunska:
	Gramatike:

· Musić, A.  I Majnarić, N. (2004): Gramatika grčkoga jezika, ŠK, Zagreb

· Kühner, R. i Blass, F. (1978): Ausführliche Grammatik der griechischen Sprache, I, 1, Hannover (reprint)

· Smyth, H. W. (1983): Greek Grammar, Harvard University Press, Harvard

· Barić, E. i dr. (2003): Hrvatska gramatika, ŠK, Zagreb

· Katičić, R. (2002): Sintaksa hrvatskoga književnog jezika, HAZU: Nakladni zavod Globus, Zagreb

Rječnici:

· Liddel & Scott (1996): Greek-English Lexicon, Oxford

· Benseler, G. E.  i dr. (2004): Griechisch-deutsches Wörterbuch, München

Prijevodi:

· Bilo koji prijevod na hrvatski jezik dolazi u obzir.

Ostalo:

· Dukat, Z. (1996): Grčka tragedija , Demetra, Zagreb

LSJ

The Online Liddell-Scott-Jones Greek-English Lexicon:

- http://www.tlg.uci.edu/lsj/#eid=25386&context=lsj&action=hw-list-click 
Smyth, H. W. (1920), Greek Grammar:

- http://cdn.textkit.net/hws_Greek_Grammar_AR5.pdf 


	
	Pripremni

materijali:
	Pripremni materijali nalaze se na e-learning sustavu „Merlin“

	
	
	Bit će uručeni studentima na nastavi.


	Nastavne metode i način izvođenja predmeta

	

	Izračun ECTS bodova

	NAPOMENA: Prosječno radno opterećenje studenta/ice za stjecanje 1 ECTS boda = 25 - 30 sati

	Raspodjela ECTS bodova prema studijskim obvezama (upisati udio u ECTS bodovima za svaku aktivnost tako da ukupni broj ECTS bodova odgovara bodovnoj vrijednosti predmeta):
	Pohađanje nastave
	1/3
	Praktični rad
	
	Kolokvij
	

	
	Priprema za predavanje
	1/3
	Referat
	
	Pismeni ispit
	

	
	Domaće zadaće
	
	Seminarski rad
	
	Usmeni ispit
	1/3

	
	Istraživanje
	
	Esej
	
	(Ostalo upisati)
	

	
	Eksperimentalni rad
	
	Projekt
	
	(Ostalo upisati)
	


	Ishodi učenja
	Nakon položenog ispita iz ovoga kolegija studenti će biti sposobni:

· prepoznati relativno zahtjevne sintaktičke konstrukcije u grčkom tekstu, analizirati ih i adekvatno prevesti na hrvatski jezik

· samostalno analizirati i prevesti odabrane naslove, uz izdvajanje i objašnjavanje stilskih figura (igre riječi, zvučni efekti i sl.) koje se u tekstu pojavljuju

· ispravno naglas čitati stihove grčkih tragedija (jampski trimetar), epike (daktilski heksametar) i lirike (Alkej i Sapfa)

· usvojiti obilježja eolskog dijalekta (uz komparaciju s atičkim) na primjeru pjesama Alkeja i Sapfe te izdvojiti prevladavajuće motive njihova pjesništva 


	Ocjenjivanje stečenih znanja i vještina

	NAPOMENA: Konačna ocjena formirat će se na temelju ostvarenog uspjeha na svim elementima ocjenjivanja koja su dolje navedena. Svi elementi ocjenjivanja moraju biti ocijenjeni prolaznom ocjenom.

	Elementi ocjenjivanja
	Broj elemenata
	Bodovi

	Priprema za predavanje
	
	1/3

	Aktivnost na predavanjima
	
	1/3

	Domaće zadaće
	
	

	Esej
	
	

	Seminarski rad
	
	

	Zadaća na vježbama
	
	

	Eksperimentalni rad
	
	

	Istraživanje
	
	

	Projekt
	
	

	Grupni zadatak (projekt)
	
	

	Kolokvij*
	
	

	Pismeni ispit
	
	

	Usmeni ispit
	
	1/3 

	Ukupno
	
	4 ECTS

	* Tijekom semestra studenti su/nisu dužni …

	Formiranje ocjene
	U postotku (od – do)
	Ocjena

	
	0-60
	1 (nedovoljan)

	
	60-70
	2 (dovoljan)

	
	70-80
	3 (dobar)

	
	80-90
	4 (vrlo dobar)

	
	90.100
	5 (izvrstan)

	Primjer grupnog zadatka (projekta) ili seminara ili vježbi
	Ishod učenja koji se provjerava

	-
	

	Primjer kolokvija
	Ishod učenja koji se provjerava

	-
	

	Primjer pitanja na usmenom ispitu
	Ishod učenja koji se provjerava

	· pročitati i prevesti odlomak iz Trahinjanki
	ispravno naglas čitati stihove grčkih tragedija (jampski trimetar), epike (daktilski heksametar) i lirike (Alkej i Sapfa)

	Obveze studenata
	Nazočnost nastavi  (u postotcima)

	
	Oblik nastave
	Redovni studenti
	Izvanredni studenti

	
	Predavanja
	75 %
	-

	
	Vježbe
	-
	-

	
	Evidencija nazočnosti
	Obrasci evidencije nazočnosti studenata na nastavi

	
	Uvjeti za dobivanje potpisa (nabrojati):

	
	Nazočnost na nastavi, priprema za nastavu.

	Raspored održavanja kolokvija i ispita

	Kolokviji
	redni broj kolokvija

redni broj kolokvija


	tjedan nastave

	
	-
	-

	Ispiti
	rokovi
	vrsta ispita
	datum održavanja ispita

	
	Prvi
	usmeni
	14. 6. 2016.

	
	
	-
	-

	
	Drugi
	usmeni
	28. 6. 2016.

	
	
	-
	-

	
	Treći 
	usmeni
	6. 9. 2016.

	
	
	-
	-

	
	Četvrti
	usmeni
	20. 9. 2016.

	
	
	-
	


	Konzultacije

	dan u tjednu
	vrijeme održavanja
	mjesto održavanja

	utorak
	sat vremena poslije nastave
	radna soba profesora

	Kontakt informacije

	Tel. 023 200 551; email: mloncar@unizd.hr


